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Рабочая программа дисциплины (модуля) разработана в соответствии с самостоятельно установленным МГУ образовательным стандартом (ОС МГУ) для реализуемых основных профессиональных образовательных программ высшего образования по направлению подготовки «Филология» (программы бакалавриата) в редакции приказа МГУ от 30 декабря 2016 г.

Год приема на обучение__2019 

1. Место дисциплины (модуля) в структуре ОПОП ВО: относится к вариативной части ОПОП ВО.

2. Входные требования для освоения дисциплины (модуля), предварительные условия (если есть): Освоение дисциплины «Новогреческий язык», «Древнегреческий язык», «История греческой литературы»
3. Результаты обучения по дисциплине (модулю), соотнесенные с требуемыми компетенциями выпускников.

	Компетенции выпускников (коды)

	Планируемые результаты обучения по дисциплине (модулю), соотнесенные с компетенциями


	Владение базовыми навыками сбора и анализа языковых и литературных фактов, филологического анализа и интерпретации текста

ОПК-6.Б
	Знать:
- основные принципы филологического анализа греческого текста;

- ведущие информационные системы филологического профиля в России и мире.

Уметь

- пользоваться поисковыми системами основных профессиональных баз данных;

- пользоваться электронными и оффлайновыми библиотечными каталогами;

- анализировать древние тексты разной жанровой и стилевой принадлежности.

Владеть:

- навыками самостоятельного поиска информации в основных российских базах данных филологического профиля;

- навыками филологической интерпретации  византийского и средневекового новогреческого текста.


	Способность применять полученные знания в области теории и истории основного изучаемого языка (языков) и литературы (литератур), теории коммуникации, филологического анализа и интерпретации текста в собственной научно-исследовательской деятельности

ПК-1.Б
	Знать:
-принципы применения полученных знаний к работе с письменными источниками прошлых эпох.

Уметь

-интерпретировать данные памятников  византийской и средневековой новогреческой литературы;

- создавать исторические комментарии к данным современного греческого языка.

Владеть:

- навыками чтения и анализа ранних новогреческих текстов;


	Способность демонстрировать знание основных этапов развития византийской и новогреческой литературы в соответствии с периодизацией истории и культуры балканского региона

СПК-3.Б 
	 Знать:

- основные этапы развития византийской и новогреческой греческой литературы 16-17   веков;

- периодизацию истории и культуры балканского региона.

Уметь: 

- производить исторически корректную аттрибуцию новогреческих текстов 17в.  

Владеть: 
навыками составления историко-культурного комментария к новогреческим эпическим текстам 17 вв.


	


4. Формат обучения  ––
 5. Объем дисциплины (модуля) составляет __2___ з.е., в том числе __34___ академических часа, отведенных на контактную работу обучающихся с преподавателем, __38___ академических часа на самостоятельную работу обучающихся. 

6. Содержание дисциплины (модуля), структурированное по темам (разделам) с указанием отведенного на них количества академических часов и виды учебных занятий 

	2
	Всего

(часы)
	В том числе

	
	
	Контактная работа 
(работа во взаимодействии с преподавателем)

Виды контактной работы, часы
	Самостоятельная работа обучающегося,

 часы 

(виды самостоятельной работы – эссе, реферат, контрольная работа и пр. – указываются при необходимости)

	
	
	Занятия лекционного типа
	Занятия семинарского типа
	Всего
	

	Тема « Подходы к изучению новогреческой литературы XVII века:  связь языковых, культурных, литературных, политических процессов. Языковая ситуация в  XVII веке на Крите, в других населенных греками регионах, странах Европы. Формирование начатков национального самосознания в условиях иноземного господства. Роль религиозного фактора»
	4
	2
	
	2
	Реферат 

2

	Тема « Культурные процессы.  Языковая политика Венецианской республики. Использование латинского алфавита наряду с греческим. Языческая и библейская символика в литературе Венецианского Крита. Литературные "Академии"»
	6
	2
	2
	4
	Реферат 

2


	Тема «Стиль барокко и зрелищные элементы в эпических произведениях новогреческой литературы: описание турниров, поединков, церемоний, сражений.  Актуализация авторства произведений и личного стиля»
	4
	2
	
	2
	Реферат 

2

	Тема «Особенности влияния средневековой  литературы на формирование эпических произведений 17 века»
	2
	2
	
	2
	

	Тема « Критский диалект новогреческого языка в литературе 17 века.  Формирование литературного языка на основе новогреческого критского диалекта.  Синтакисис литературного языка»
	2
	
	2
	2
	

	Тема « Жанровое своеобразие эпических произведений 17 века и их язык. Театрализация эпоса. Интермедии как самостоятельный жанр»
	6
	2
	
	2
	Реферат 

4


	Тема « Влияние античной, средневековой латинской и итальянской литературы. Проблемы влияния и типологического сходства»
	2
	2
	
	2
	

	Тема « Роль устной литературы в формировании эпических произведений 17 века. Поэмы о Михаиле Воеводе»
	4
	2
	2
	4
	Опрос на семинаре 

	Тема « Особенности эпических произведений до и после турецкого за-воевания Крита. Исторические поэмы Буньалиса и Диакрусиса»
	6
	2
	2
	4
	Реферат 

2

	Тема « Роль переводов в становлении новой жанровой системы Критской литературы.  Переводные и оригинальные театральные произведения и "Эротокритос" как итог развития Критского театра. Влияние итальянской литературы эпохи Возрождения. Сюжеты Ариосто и Тассо в критском литературном эпосе и в драматургии»
	8
	4
	4
	8
	Опрос на семинаре

	Тема «Особенности композиции "Эротокритоса"»
	4
	2
	2
	4
	Опрос на семинаре

	Тема « Появление сценических интерпретаций эпоса в 20 веке. Мифологизация "Еротокритоса". Стилистические и языковые трансформации текста при его сценическом использовании: адаптация, переложение, переосмысление»
	2
	2
	
	2
	 

	Тема « Формы бытования эпических текстов в 18-19 веках. "Народные издания" поэмы.  Обрядовое использование текстов поэмы в 19-20 веках. Использование текстов поэмы при развитии жанра мандинады»
	4
	2
	2
	4
	Опрос на семинаре

	Тема « Перевод "Еротокритоса" на книжный язык в 19 веке: задачи переводчика. Роль текстов поэмы в становлении новогреческого литературного языка. Влияние поэтики "Еротокритоса" на поэтов Островной школы»
	4
	2
	2
	4
	Опрос на семинаре

	Тема « Появление сценических интерпретаций эпоса в 20 веке. Стилистические и языковые трансформации текста при его сценическом использовании: адаптация, переложение, переосмысление»
	4
	2
	2
	4
	Опрос на семинаре

	Промежуточная аттестация: экзамен 


	
	
	
	
	 

	
	
	2 (количество часов, отведенных на промежуточную аттестацию)

	Итого
	
	
	
	
	


** Часы, отводимые на проведение промежуточной аттестации, выделяются из часов самостоятельной работы обучающегося
7. Фонд оценочных средств (ФОС) для оценивания результатов обучения по дисциплине (модулю)

7.1. Типовые контрольные задания или иные материалы для проведения текущего контроля успеваемости. 
Темы рефератов по спецкурсу 
1. Сборник архимандрита Агафангела (Ксирухакиса) “Ο Κρητικός Πόλεμος (1645-1669)”. Обзор издания 1908 года. 

2. "История Михаила Воеводы" в интерпретации Георгиоса Паламидиса. 

3. Традиция текста романа "Paris et Vienne". 

4. “Κρητικός Πόλεμος. Στοίχοι ηθικοί” Анфима Диакрусиса. 

5. “Εισαγωγή” арх. Агафангела (Ксирухакиса) в сборнике “Ο Κρητικός Πόλεμος (1645-1669)”. 

6. Исторические условия существования греческой литературы  в 17 веке. 

7. Формирование критского литературного диалекта в 14-17 вв. 

8. Элементы критского диалекта в тексте поэмы "Эротокритос".      

9. Зарубежные переводы поэмы В.Корнароса на иностранные языки. 

10. Античные реминисценции в поэме В. Корнара.  

11.   История Михаила Воеводы в интерпретации Ставрьяноса Вестиария.

12.  Тропика народной песни в поэме "Эротокритос". 

13. Перевод "Еротокритоса" на книжный язык в 19 веке: задачи переводчика. 

14.  Обрядовое использование текстов поэмы В.Корнароса в 19-20 веках.

15.  Cценические интерпретации эпоса (на примере рассматриваемых произведений) в 20 веке.

  30.  Критские мандинады и тексты "Эротокритоса". 

7.2. Типовые контрольные задания или иные материалы для проведения промежуточной аттестации.

Образец письменной зачетной контрольной работы
1. Στη Βάρνα και στα Κάβαρνα, κι όξω στο Κιλιαρμάνι

Μιχάλ-μπεης εξέβηκε τ’ άξιο το παλικάρι,

παλικαράκια σύναξε, όλα άξια του πολέμου,

να πα να πολεμήσουνε τον Τούρκο και το Ρούσσο

το Ρούσσο και τον Τάταρη και τους σκυλοκεφάλους.

Τ’ ακεί πήγε τσαντήρωσε σε πράσινο λιβάδι

Και τις σαϊτες τους τροχούν και τα σπαθιά ’κονίζουν.

-Σαϊτες μη σιλδίσετε, σπαθιά μη ραϊστήτε

και σείς παλληκαράκια μου, αίμα μη φοβηθήτε.

Στα μπάσια χίλιους έκοψε, στα βγάσια δυο χιλιάδες

και στο δευτερογύρισμα δεν βρήκε για να κόψει,

κόβει το δαχτυλάκι του και πέρασε ο θυμός του.
а) Переведите текст. 
б) Определите принадлежность фрагмента. 
в) Дайте культурно-исторический, филологический и лингвистический комментарий к тексту. 
Вопросы к экзамену

1. Исторические условия существования греческой литературы  в 17 веке. 

2. Формирование критского литературного диалекта. 

3. Виды и жанры критской литературы. 

4. Эпическое в текстах интермедий пьесы “Эрофили”. 
5. Эпическое в текстах интермедий пьесы “Фортунатос”.
6. Осмысление исторической действительности в поэме Т.М. Буньалиса. 

7. Литературные источники сюжета поэмы "Эротокритос". 

8. Античные и библейские реминисценции в поэме В. Корнара. 

9. Особенности  композиции поэмы  "Эротокритос". 

10.  Поэма А. Диакрусиса. 

11. Традиция текста поэмы В. Корнароса.

12. Формы бытования эпических текстов в 18-19 веках. 
13.  Поэмы о Михаиле Воеводе. 

14. Литературная судьба  "Эротокритоса".

	ШКАЛА И КРИТЕРИИ ОЦЕНИВАНИЯ результатов обучения (РО) по дисциплине (модулю)  

	Оценка

РО и
соответствующие виды оценочных средств 
	2
	3
	4
	5

	Знания

(виды оценочных средств:  устные и письменные опросы и контрольные работы, тесты)
	Отсутствие знаний
	Фрагментарные знания
	Общие, но не структурированные знания
	Сформированные систематические знания

	Умения

(виды оценочных средств: практические контрольные задания:  чтение, перевод и анализ  произведений новогреческой литературы 17 века) 
	Отсутствие умений
	В целом успешное, но не систематическое умение
	В целом успешное, но содержащее отдельные пробелы умение (допускает неточности непринципиального характера)
	Успешное и систематическое умение

	Навыки 
(владения, опыт деятельности)

(виды оценочных средств: умение давать исторический комментарий к произведениям новогреческой литературы 17 века) 
	Отсутствие навыков (владений, опыта)
	Наличие отдельных навыков (наличие фрагментарного опыта)
	В целом, сформированные навыки (владения), но используемые не в активной форме
	Сформированные навыки (владения), применяемые при решении задач


8. Ресурсное обеспечение:

· Перечень основной и дополнительной литературы 
Основная литература: 
1. Vitti Mario. Ιστορία της νεοελληνικής λογοτεχνίας, Οδυσσέας, Αθήνα 2003. 
2. Μαστροδημήτρης Π.Δ. Εισαγωγή στη Νεοελληνική φιλολογία. ΄Εκτη έκδοση. Δόμος. Αθήνα 1996. 
3. Στυλιανός Αλεξίου. Βιντσέντζος Κορνάρος. Ερωτόκριτος. Κριτική έκδοση Στυλιανού Αλεξίου. Φιλολογική Βιβλιοθήκη 14. Αθήνα 1994. 
Художественная литература 

1. Rosario Garcia Ortega - Ana Isabel Fernandes Galvin. Trenos por Constantinopla. Centro de Estudios Bizantinos, Neogregos y Chipriotas. Granada 2003. 
2. Χορτάτσης Γ. Ερωφίλη, τραγωδία. Επιμέλεια Στ. Αλεξίου – Μ. Αποσκίτη. Εκδόσεις στιγμή, Αθήνα 1996. 

Дополнительная литература:
1. Γ. Βελουδής. Η φυλλάδα του Μεγαλέξανδρου. Διήγησις Αλέξανδρου του Μακεδόνος. Ερμής. Αθήνα 1989. 

2. Π.Δ. Μαστροδημήτρης. Η Ποίηση των Μεταβυζαντινών Χρόνων, τ. Β΄. Αθήνα 1984. 

3. Αρχ. Αυστραλίας Στυλιανός. Ο Νέος Ερωτόκριτος του Παντελή Πρεβελάκη. Οι Εκδόσεις των φίλων. Αθήνα 1997.
4. Βάλτερ Πούχνερ. Ελληνική Θεατρολογία. Αθήνα 1988. 

5. Ν.Μ. Παναγιωτάκης. Κρητικό θέατρο. Μελέτες. Εκδόσεις στιγμή. Αθήνα 1998. 

· Перечень профессиональных баз данных и информационных справочных систем

1. http://www.greek-language.gr  

2. Каталог Российской государственной библиотеки https://www.rsl.ru/ru/4readers/catalogues/
3. Каталог Научной библиотеки МГУ https://www.msu.ru/libraries/
· Перечень ресурсов информационно-телекоммуникационной сети «Интернет» (при необходимости) 
1. http://www.myriobiblos.gr/greekliterature.html 

2. http://georgakas.lit.auth.gr/dimodis/images/pdf/E116.pdf 

· Описание материально-технического обеспечения.
1. Наличие в библиотеке и в Интернете необходимых учебников, хрестоматий и научной литературы
2. Связь со студентами по электронной почте.
9. Язык преподавания.

Русский
10. Преподаватели
Лектор:
Самойленко Татьяна Игоревна, преподаватель кафедры византийской и новогреческой филологии филологического ф-та МГУ имени М.В. Ломоносова. 
Преподаватели, ведущие семинарские занятия: 

Самойленко Татьяна Игоревна,  преподаватель кафедры византийской и новогреческой филологии филологического ф-та МГУ имени М.В. Ломоносова. 
11. Автор программы

Самойленко Татьяна Игоревна, преподаватель кафедры византийской и новогреческой филологии филологического ф-та МГУ имени М.В. Ломоносова.
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